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10 - RICAMBI - RECHANGES - SPARE PARTS - ERSATZTEILE - RECAMBIOS - ONDERDELEN -

SOBRESSALENTES WYKAZ CZE %S>CI ZAMIENNYCH - CSEREALKATRÉSZEK - NÁHRADNÉ SÚC°IASTKY

N.ord. - N. pieces
part. N. - bestell N.

RICAMBI
SPARE PARTS

RECHANGES
ERSATZTEILE

RECAMBIOS
ONDERDELEN

SOBRESSALENTES
CZE%S>CI ZAMIENNE

CSEREALKATRÉSZEK
NÁHRADNÉ SÚC °IASTKY

Q

1 10 1466 53 manico superiore
upper handle

guidon superieur
Obere Griffstange

manillar superior
bovenste handgreep

guiador superior
górny uchwyt

felsô  markolat
horná rúcka 1

2 10 1466 33 maniglia
lever

manette
Griff

mando
hendel

manete
ra%czka

fogantyú
rúc°ka 2

3 10 1467 13 perno
pin

pivot
Zapfen

pivot
pin

pegão
sworzen

haitófogaskerék
závlac°ka 2

4 20 8333 03 tappo
plug

bouchon
Kappe

tapón
dop

tampão
dugó

zas>lepka
uzáver 2

5 10 1466 10 cavo freno
cable

cable
Bremsezuseile

cable
kabel

cabolinka
hamuca

fékkábel
s°nura brzdy 1 TECNAMOTOR

mm 1390/135

5 10 1466 20 cavo freno
cable

cable
Bremsezugseile

cable
kabel

cabolinka
amuca

fékkábel
s°nura brzd

                            1       B&S  CLASSIC
mm 1085/144,5

6 10 1214 70 gancio
cable hook

crochet
Zugentlastung

soporte de cable
haak

suporte do cabo
uchwyt linki rozrusznika

horog
hák 1

7 10 5012 00 dado
nut

ecrou
Mutter

tuerca
moer

porca
nakre%tka

anya
matica 2 M6

8 10 1159 00 rondella ondulata
washer

rondelle
Scheibe

arandela
gegolfde borgring

anilha
podklÀadka

alátét
vinovitá podloz°ka 2 Ø 6,5

9 20 2818 00 dado autobloccante
nut

ecrou
Mutter

tuerca
moer

porca
nakre%tka

anya
matica 1 M6 NYLON

10 10 4024 01 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 2 TTSQ M8x50

11 20 1063 00 dado
nut

ecrou
Mutter

tuerca
moer

porca
nakre%tka

anya
matica 7 M8

12 10 1501 33 manico inferiore
handle lower

guidon inferieur
Untere Griffsstange

manillar inferior
onderste handgreep

guiador inferior
dolny uchwyt

alsó markolat
spodná rúc°ka 2

13 10 1143 03 dado a galletto
nut

ecrou
Mutter

tuerca palomilla
vleugelmoer

porca
nakre%tka

anya
krídlová matica 4

14 10 4024 02 rondella ondulata
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 Ø 8,5

15 10 1141 00 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 2 TTSQ M8x25

16 10 1142 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 Ø 8,5

17 10 1466 00 cavo frizione
clutch cable

cable d'embrayage
Kupplungszug

cable de ambrague
koppelingskabel

cabo
linka sprze%glÀa

gázkar kábel
snúra spojky 1 mm 1465/1632

18 10 1554 20 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 1 TE M5x60

19 10 2847 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 1 Ø 5x15

20 10 1466 70 acceleratore
accelerator

accelerateur
Gashebel

acelerador
gas

acelerador
gaz

sebességszabályzó
akceleráto

1
HONDA GCV 135/160

TECNAMOTOR
mm 1070/48

20 10 1553 60 acceleratore
accelerator

accelerateur
Gashebel

acelerador
gas

acelerador
gaz

sebességszabályzó
akceleráto

1
B&S 40

mm 1430/48

21 10 1218 90 dado
nut

ecrou
Mutter

tuerca
moer

porca
nakre%tka

anya
matica 1 M5 FLANGIATO

22 10 1216 20 cavo freno
cable

cable
Bremsezuseile

cable
kabel

cabo
linka hamuca

fékkábel
s°nura brzdy 1 TECNAMOTOR

mm 1420/141,5

22 10 1409 50 cavo freno
cable

cable
Bremsezuseile

cable
kabel

cabo
linka hamuca

fékkábel
s°nura brzdy 1 HONDA GCV 135/160

mm 1130/152

22 10 1216 10 cavo freno
cable

cable
Bremsezuseile

cable
kabel

cabo
linka hamuca

fékkábel
s°nura brzd

                             1       B&S QUATTRO 40 
mm 1097/148

23 10 4076 00 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 3 TE M8x70

24 20 1062 00 rondella dentellata
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha a pressão
podklÀadka

alátét
ozubená podloz°ka 6 Ø 8E

25 10 1009 00 chiavetta
key

clavette
Keil

chaveta
spie

chaveta
kluczyk

ék
kl'úc°ik 1 DIN 6888 4x6,5

26 10 6005 03 anello distanziatore
ring

anneau
Ring

anillo
ring

anilha
podklÀadka

gyûrû
krúz°ok 1

27 10 4257 03 anello sottomotore
ring

anneau
Ring

anillo
ring

anilha
podklÀadka

gyûrû
krúz°ok 1

28 10 8318 00 vite autofilettante
screw

vis
Schraube

tornillo autorroscante
schroef

parafus
os>ruba

csavar
samozávitová skrutka 3 TRILOBATA

Ø 5x10

29 10 1582 53 carter protezione
safety housing

protection
Schutzgehäuse

protección
beschermhuis

protecção
obudowa ochronna

védôkarter
ochranny> kryt 1

30 10 1354 13 fermacavo
cable lock

arret du cable
Kabelhalter

fija cable
Kelm

trava-cabo
uchwyt kabla

kábel rögzítô
drz°iak s°núry 1

31 10 1460 93 supporto
support

support
Halter

soporte
houder

suporte
uchwyt

tartó
podloz°ka 2

32 10 1583 8P scocca verde RAL 6005
deck

chassis
Gehäuse

chasis
maaidek

chassi
obudowa

váz
koroséria                               1      VERDE RAL 6005

32 10 1583 82 scocca rossa RAL 3000
deck

chassis
Gehäuse

chasis
maaidek

chassi
obudowa

váz
koroséria                               1     ROSSO RAL 3000

33 20 1357 20 vite autofilettante
screw

vis
Schraube

tornillo autorroscante
schroef

parafus
os>ruba

csavar
samozávitová skrutka 3 TCTC  2F Ø 5x16

34 10 1460 10 supporto
support

support
Halter

soporte
houder

suporte
uchwyt

tartó
podloz°ka 2

35 10 1072 03 leva sollevamento ruota
lever

levier
Hebel

palanca elevaciòn rueda
hendel

alavanca
dz>wigienka

emelô
páka na nadvihnutie kolesa 2

36 10 2725 00 rondella elastica
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 B13 - Ø 13/1,2

37 10 1071 00 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 2

38 10 1148 04 tappo
plug

bouchon
Kappe

tapòn
dop

tampão
zas>lepka

dugó
uzáver 4

39 10 1200 90 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 4
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N.ord. - N. pieces
part. N. - bestell N.

RICAMBI
SPARE PARTS

RECHANGES
ERSATZTEILE

RECAMBIOS
ONDERDELEN

SOBRESSALENTES
CZE%S>CI ZAMIENNE

CSEREALKATRÉSZEK
NÁHRADNÉ SÚC °IASTKY

Q

40 10 2751 00 rondella elastica
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 4 B13 - Ø 13x0,8

41 10 1219 00 cuscinetto
ball bearing

roulement
Kugellager

cojinete
kogellager

rolamento
lÀozéysko

golyóscsapágy
loz°isko 8

42 10 1200 84 ruota                          OK
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 170 -MP649SP

TACCHETTATA

43 20 1017 00 dado
nut

ecrou
Mutter

tuerca
moer

porca
nakre%tka

anya
matica 10 M10 - H.8

44 10 1073 01 supporto ruota
wheel bearing

support des roues
Radhalter

soporte rueda
assteun

suporte roda
uchwyt kolÀa

keréktartó
drz°iak kolesa 1

45 30 1021 00 rondella dentellata
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha a pressão
podklÀadka

alátét
ozubená podloz°ka 4 Ø 10E

46 20 1130 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 Ø 10/30

47 10 1073 02 supporto ruota
wheel bearing

support des roues
Radhalter

soporte rueda
assteun

suporte rod
auchwyt kolÀa

kerékstartó
drz°iak kolesa 1

48 10 8313 00 supporto lama
blade bearing

support lame
Messerhalter

soporte cuchilla
messenhouder

suporte da lamina
uchwyt nozéa

pengetartó
drz°iak noz°a 1 H.85

49 10 1585 10 lama
blade

lame
Messer

cuchilla
mes

lamina
nózé

penge
nôz° 1 cm 49

50 10 1585 40 rondella frizione
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka spojky 1 Ø 17,5/40/1,5

51 10 7827 00 rondella elastica
washer

rondelle
Federscheibe

arandela
borgring

anilha elàstica
podklÀadka

alátét
elastická podloz°ka 1 Ø 11/40/2,5

52 10 2809 01 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 1 TE Ø 3/8" UNFx65

53 10 4272 00 cinghia
belt

courroie
Keilriemen

correa
riem

correia
pasek klinowy

éksz
remen° 1 Z.28 - Li 710

54 09 7687 00 riduttore completo
reducer complet

reducteure complete
Getriebe Kpl.

caja de transmision
complete reductor

mola
spre%zéyna

rugó
pruz°ina 1

55 10 7684 00 spina
pin

goupille
Spann Hüllse

pasador
trekstang

golpilha
klin

csapszeg
elastická zástrc°ka 1 Ø 5x30

56 20 7682 03 puleggia
pulley

pouile
Riemenscheibe

polea
poelie

polei
kolÀo zamachowe

tárcsa
remenica 1

57 10 1583 20 molla tenditore
spring

ressort
Feder

muelle
veer

mola
spre%zéyna

rugó
pruzina 1

58 10 1583 10 tubetto distanziale
spacer tube

toyau entretoise
Rohrentfernungsstück

tubo distanciador
afstandsbuisje

tubo distanciador
tulejka na os

közrögzítô csövecske>
rozperka 1 mm.220

59 10 1211 60 chiavetta
key

claverre
Keil

chaveta
spie

chavetta
kluczyk

ék
kl'úc°ik 2 A"S"5x5x19

60 10 1201 70 pignone
pinion

pignon
Antriebsritzel

piñon
pignon

pegão
ze%batka

hajtófogaskerét
ozubené koliesko 1 SINISTRO

61 10 1216 73 flangia
flange

bride
Flansh

brida
flens

flange
flangia

karima
obruba 1

62 10 1583 00 assale posterior
erear axle

assieu arrière
Hintere Achsengruppe

eje trasero
achteras

eixo de tràs
os> tylnia

hátso tengely
zadná os 1

63 20 6558 00 seeger
seeger

seeger
Segerring

seeger
seeger

anilho seeger
piers>cien> Seegera

szégergyûrû
seeger 6 Ø 12E

64 20 6576 00 cuscinetto
ball-bearing

roulemen
tKugellager

cojinete
kogellager

rolamento
lÀozéysko

golyóscsapágy
loz°isko 2 6001 - 2RS

Ø 12/28/8

65 10 8312 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 Ø 12/34/0,7

66 10 1201 60 pignone
pinion

pignon
Antriebsritzet

piñon
pignon

pegão
ze%batka

hajtófogaskerét
ozubené koliesko 1 DESTRO

67 20 7613 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 2 Ø 12

68 20 1072 03 guaina
sheating

gaine
Hulle

protecciòn
hulsel

protecção da manete
oslÀona

tok
puzdro 1

69 10 1219 70 leva
lever

levier
Hebel

palanca
hendel

alavanca
dz>wignia

elemô
páka 1

70 10 1216 63 flangia
flange

bride
Flansh

brida
flens

flange
flangia

karima
obruba 1

71 10 1200 64 ruota                          OK
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 190 - MP649SP

TACCHETTATA

72 10 1215 74 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 170 - ER649SP

RIGATA

73 10 1215 54 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 190 - ER649SP

RIGATA

74 20 6505 07 vite
screw

vis
Schraube

tornillo
schroef

parafuso
s>ruba

csavar
skrutka 3 TEFR M6x16

75 10 1356 00 fascetta
clamp

colier
Schlauchklemme

abrazadera
kabelhouder

abraçadeira
opaska

csôbilincs
remienok 2

76 10 1583 53 coperchio scocca
cover

couvercle
Deckel

tapa
kapje

tampa
pokrywa

fedél
veko 1

77 10 1260 00 rondella
washer

rondelle
Scheibe

arandela
borgring

anilha
podklÀadka

alátét
podloz°ka 3 Ø 6/18

78 10 1585 20 dado a galletto
nut

ecrou
Mutter

tuerca palomilla
vleugelmoer

porca
nakre%tka

anya
krídlová matica 2 Ø 6

79 10 1583 63 paratoia laterale
deflector

deflecteur
Prallschutz

deflectór
deflector

deflector
klapa

védôkarter
chránic° 1

80 10 1200 54 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 190 - MP649SP

TACCHETTATA

81 10 1215 64 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 190 - ER649SP

RIGATA

82 10 1200 74 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 170 - MP649SP

TACCHETTATA

83 10 1215 84 ruota                          NO
wheel

roue
Rad

rueda
wiel

roda
kolÀo

kerék
koleso 2 Ø 170 - ER649SP

RIGATA
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